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УЧЕБНА ПРОГРАМА

	
	
	
	


Дисциплина: 
(код и наименование) ПСИХОЛИНГВИСТИКА 
Преподавател: проф. дфн Юлияна Стоянова
Асистент: -
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	30

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	30

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	30

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	

	Кредити извънаудиторна заетост
	

	ОБЩО ЕКСТ
	2


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	10

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	20

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуща самостоятелна работа /контролно
	10

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит
	60

	Анотация на учебната дисциплина:

	Психолингвистиката е интердицсиплинарна наука, възникнала в средата на 20-и век с усилията на лингвисти, антрополози, семиотици и специалисти в теорията на информацията. Тя обхваща три основни тематични кръга с цел да отговори на въпросите: какви са менталните механизми, включени в преработката на лингвистична информация при перцепция на реч, какви ментални механизми са включени в продукцията на реч и как, в каква последователност и при какви условия протича усвояването на даден естествен език – първи или втори. 

Изграждането на лингвистична компетентност и стратегии за използването й при преработка на лингвистична информация е възрастово обусловено. Затова важно място в курса по психолингвистика заемат разликите между овладяването на първия език и на втория, както и съществуването на „критичен“, или „сензитивен“ период, който поставя граница пред пълното усвояване на езика.  


	Предварителни изисквания:

	няма



	Очаквани резултати:

	Студентите ще разполагат с теоретични знания върху менталните механизми, включени в продукцията и перцепцията на реч, както и върху процеса на овладяване на първи и втори език, наред с умения да анализират от психолингвистична перспектива речевата продукция на компетентни носители на българския език и на носители на езика, чиято лингвистична компетенция все още е в процес на изграждане.


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Какво изучава психолингвистиката. Основни теми и проблеми.
	2

	2
	Исторически поглед върху психолингвистиката. бихейвиоризм и дескриптивна лингвистика, семиотика, теория на информацията и психолингвистика. Ноам Чомски и генеративно-трансформационното направление в психолингвистиката.
	2

	3
	Изследвания на словесните асоциации. Видове асоциации: синтагматични и парадигматични, по сходство (синонимия) и контраст (антонимия); според логическите връзки между назованите понятия и др. Асоциативни експерименти с възрастни и деца.
	2

	4.
	Перцепция на реч. Основна единица на перцепция. Стадии и механизми на перцепция. Взаимодействие между перцепция и продукция на реч. Лингвистична компетенция за българската звукова система.
	2

	5.
	Ментална репрезентация на думите в психологическия речник; механизми и модели на извличане на лексикален материал („лексикален достъп”).
	2

	6.
	Лингвистична компетенция за морфологичната структура на българския език.
	2

	7.
	Преработка на изреченията. Перцепция и продукция на синтактични структури. Стратегия на “градинската пътека”.
	2

	8.
	Структура на дискурса. Речеви актове и дискурс. Кохезия в текста и диалога. Внимание и избирателно слушане. Памет за формата и памет за смисъла.
	2

	9.
	Овладяване и учене на първи език. Стадии в овладяването на българския език като първи. Описание на еднословния стадий. Характеристика на двусловните и многословните детски изказвания.
	2

	10.
	Онтогенеза на българската звукова система: ред на овладяване на фонемите и фонемните контрасти, на консонантните клъстъри. Правила (процеси) във фонологичното развитие. Ролята на прозодията в овладяването на езика: модели на минималната дума и преодоляването им.
	2

	11.
	Българската лексикална система в онтогенеза. Дума и понятие. Словообазуване – детски оказионализми.
	2

	12.
	Българската морфологичната структура в онтогенеза. Усвояване на морфологичните контрасти. Свръхгенерализации. Развитие на понятията за аспект и време; овладяване на темпоралния дейксис. Овладяване на персоналния дейксис.
	2

	13.
	Онтогенеза на българското изречение. Овладяване на отрицанието. Поява и развитие на съобщителни, въпросителни, подбудителни и пермисивни изказвания.  Овладяване на сложни изречения. Телеграфен стил и преодоляването му. Стадии в овладяването на отрицанието. Поява и развитие на сложни изречения.
	2

	14.
	Овладяване и учене на втори или чужд език. Понятия за език-цел и междинен език. Сходства и различия при овладяването на първи и на втори език. Ролята на възрастта в овладяването на втори език: „деца” срещу „възрастни”. Дискусия за съществуването на „критичен” или сензитивен период.
	2

	15.
	Индивидуални вариации в скоростта и стила на овладяване на първи език. Референциален и експресивен стил в езиковото развитие. Индивидуални вариации при овладяването на втори език.
	2


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1
	Изследвания на словесните асоциации. Видове асоциации. Асоциативни експерименти с възрастни и деца.

	2
	Ментална репрезентация на думите в психологическия речник; механизми и модели на извличане на лексикален материал („лексикален достъп”).

	3
	Българската лексикална система в онтогенеза. Дума и понятие. Словообазуване – детски оказионализми.

	4.
	Сходства и различия при овладяването на първи и на втори език. Ролята на възрастта в овладяването на втори език: „деца” срещу „възрастни”. Дискусия за съществуването на „критичен” или сензитивен период.
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Съставил: 





проф. дфн Юлияна Стоянова
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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